
El Mexico nasce dal desiderio di condividere
i sapori autentici e momenti veri.

Dal 2015 portiamo a Desenzano il meglio della cucina Tex-Mex,
con passione e semplicità.

Qui trovi piatti preparati con cura, dalla tradizione messicana alla
nostra griglia, passando per la paella alle specialità dello chef.
Ogni giorno cuciniamo con il sorriso e con l’orgoglio di chi ama

ciò che fa, cercando di regalare un’emozione ed un sorriso ai nostri
ospiti.

Grazie a chi sceglie di sedersi alla nostra tavola e di far parte della
nostra storia.

Lo Staff di El Mexico

El Mexico was born from the desire to share 
authentic flavors and real moments.

Since 2015, we’ve been bringing the best of Tex-Mex cuisine to
Desenzano, with passion and simplicity.

Here you’ll find dishes prepared with care, from Mexican tradition to 
our grill, including paella and our chef’s specialities.

Every day, we cook with a smile and the pride of those
who love what they do,always aiming to give our guests a special 

experience and a smile.
Thank you to everyone who chooses to sit at our table and become 

part of our story.

The El Mexico Team
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LASCIA LA TUA RECENSIONE...
SHARE YOUR EXPERIENCE WITH US…

menu



È DAVVERO TUTTO PICCANTE?
ASSOLUTAMENTE NO!

Da noi troverete una cucina Tex-Mex attenta alle esigenze di tutti i nostri clienti, 
mantenendo tradizione e qualità.

Un peperoncino (    ) simboleggia una piccantezza leggera e contenuta, mentre 
due peperoncini (      ) indicano un piatto più deciso e piccante.

Su richiesta, è sempre possibile aggiungere piccantezza a piacere grazie alle 
nostre salse speciali, come l’Habanero o la Carolina Reaper.

Inoltre, per qualsiasi esigenza alimentare, il nostro staff sarà felice di consigliarvi 
e accompagnarvi in questo viaggio di sapori.

IS EVERYTHING REALLY SPICY?
ABSOLUTELY NOT!

At El Mexico, you’ll find Tex-Mex cuisine that carefully caters to everyone’s 
needs, while preserving tradition and quality.

One chili symbol (    ) indicates a mild and gentle spiciness,
 while two chilies (      ) mark a dish with a stronger, spicier flavor.

Upon request, you can always add extra heat to your dishes with our special 
sauces,such as Habanero or Carolina Reaper.

For any dietary needs, our staff will be happy to advise and guide you through 
this journey of flavors.

= LEGGERMENTE PICCANTE
SLIGHTLY SPICY

= PICCANTE
SPICY

= VEGETARIANO
VEGETARIAN

= VEGANO
VEGAN

= SENZA GLUTINE
GLUTEN FREE

= SENZA LATTOSIO
LACTOSE FREE

COPERTO E SERVIZIO 2€
COVER CHARGE AND SERVICE 2€



NACHOS 4.00 €
NACHOS 
Triangolini di mais passati al forno. 
Oven-baked tortilla chips.

AMANTI DEL GUACAMOLE 12.00 €
GUACAMOLE LOVERS   
Ciotola del nostro famoso Guacamole fatto in casa accompagnato da nachos.
Our signature homemade Guacamole served with crunchy tortilla chips.

NACHOS CON SALSE 7.00 € 
NACHOS WITH SAUCES  
Nachos accompagnati da guacamole e salsa Messicana leggermente piccante. 
Nachos served with guacamole and a mildly spicy Mexican sauce on the side.

CONSIGLIATI PER ALMENO DUE PERSONE
PERFECT FOR TWO OR MORE

NACHOS AL FORMAGGIO FUSO  12.00 €
MELTED CHEESE NACHOS
Nachos ricoperti di formaggio fuso, guacamole, panna acida,
pico de gallo e jalapeños.
Nachos covered in melted cheese, topped with guacamole, sour cream, 
pico de gallo and jalapeños.

NACHOS AL FORMAGGIO FUSO CON CHILI  14.00 €
MELTED CHEESE NACHOS WITH CHILI
Nachos ricoperti di formaggio fuso, chili di carne, guacamole, panna acida e 
jalapeños.
Nachos covered in melted cheese, topped with chili, guacamole, sour cream 
and jalapeños.

NACHOS AL FORMAGGIO FUSO CON FAGIOLI  13.00 €
MELTED CHEESE NACHOS WITH BEANS
Nachos ricoperti di formaggio fuso, fagioli, guacamole e panna acida.
Nachos covered in melted cheese, topped with beans, guacamole and sour 
cream.

PER COMINCIARE...
STARTERS

NACHOS



MAIS IN FESTA  8.00 €
CORN IN FIESTA 
Piatto storico del nostro chef, mais scomposto servito con formaggio Grana 
Padano, burro, pepe nero e jalapeños.
A signature dish from our chef: deconstructed corn, served with Grana Padano 
cheese, butter, black pepper and jalapeños.

BOCCONCINI DI MERLUZZO* 8.00 € 
ALASKA FISH NUGGETS
6 Fantastici bocconcini di merluzzo pastellati serviti con salsa al mango 
agrodolce.
6 Very tasty codfish nuggets served with sweet and sour mango sauce.

ANELLI DI CIPOLLA* 7.50 €
ONION RINGS
8 Anelli di cipolla Texana dolce pastellati alla birra serviti con salsa ranch.
8 Beer-battered sweet Texan onion rings served with ranch sauce.

CIAMBELLINE DI POLLO* 8.00 €
CHICKEN DONUTS 
4 Gustose ciambelline di pollo al bacon, servite con salsa BBQ.
4 Very tasty chicken donuts with taste of bacon, served with BBQ sauce.

TRIANGOLI VEGANI * 7.00 €
VEGAN TRIANGLES 
7 Rustici triangoli ripieni di carote, cipolle, peperoni, piselli, porro e mais, serviti
con salsa Messicana vegana leggermente piccante.
7 Savory triangles stuffed with carrots, onions, peppers, peas, leek and corn,
served with a mildly spicy vegan Mexican sauce.

JALAPEÑOS * 7.50 €
JALAPEÑOS
5 Jalapeños ripieni di formaggio serviti con salsa Messicana leggermente 
piccante.
5 Cheese stuffed jalapeños served with a mildly spicy Mexican sauce

ALETTE DI POLLO IN SALSA BARBECUE* 9.50 €
CHICKEN WINGS 
6 Gustosissime alette di pollo intere a forma di V, marinate e speziate.
6 Very tasty whole chicken wings, marinated and spiced, served with barbecue 
sauce.

Da stuzzicare
To Nibble On



FOOT O’RINGS*  15.00 €
CONSIGLIATO PER ALMENO DUE PERSONE.
PERFECT FOR TWO OR MORE.

I nostri deliziosi anelli di cipolla e di mozzarella, insieme ai nostri chicken donuts,
serviti con salsa BBQ e salsa “1000 Island” a base di verdure.
Our delicious onion and mozzarella cheese rings, together served with our 
chicken donuts, BBQ sauce and vegetable-based “1000 Island” sauce.

 
GAMBAS FRITAS* 15.00 €
CRISPY FRIED SHRIMP  
6 Teneri gamberi pastellati, serviti con una salsa al mango agrodolce. Un 
equilibrio tra croccantezza e freschezza tropicale.
6 Tender battered shrimp served with a sweet and sour mango sauce. A delicious 
balance of crunch and tropical freshness.

PATATE RIPIENE: GUSTOSE E PERFETTE DA 
CONDIVIDERE COME ANTIPASTO O COME 

CONTORNO AI NOSTRI PIATTI.
STUFFED POTATOES: DELICIOUS AND PERFECT 
TO SHARE AS AN APPETIZER OR TO ENJOY AS A 

SIDE WITH OUR DISHES.

PAPA LOCA  8.00 €
CHILI POTATO 
Patata ripiena con chili, formaggio, guacamole, panna acida e jalapeños.
Stuffed potato filled with chili, cheese, guacamole, sour cream and jalapeños.

PAPA COWBOY  7.50 €
COWBOY POTATO 
Patata ripiena con fagioli, formaggio, guacamole e panna acida.
Stuffed potato with beans, cheese, guacamole and sour cream.

PAPA VEGANA  7.50 €
VEGAN POTATO 
Patata ripiena con verdure, fagioli e guacamole.
Stuffed potato with vegetables, beans and guacamole.



TARTARE DI TONNO* 19.50 €
TUNA TARTARE 
Tonno fresco, riso, avocado, lime, mango, pepe.
Fresh tuna, rise, avocado, lime, mango, black pepper.

TARTARE DI MANZO* 17.50 €
BEEF TARTARE 
Filetto di manzo battuto al coltello, avocado, riso, capperi, senape, miele di 
agave, pepe, jalapeños.
Hand-chopped beef filet, avocado, rise, capers, mustard, agave honey, black 
pepper, jalapeños.

GAMBERI IN GUAZZETTO* 22.00 €
SHRIMPS IN BRODETTO 
Gamberi saltati in guazzetto con mela, mango, pomodorini e succo d’arancia.
Sautéed shrimps in a light stew with apple, mango, cherry tomatoes, and orange 
juice.

ANTIPASTI A SORPRESA
PIATTI DISPONIBILI IN BASE ALLA DISPONIBILITÀ

SURPRISE STARTERS
DISHES AVAILABLE ACCORDING TO DAILY 

AVAILABILITY



CHILI CON CARNE  17.00 €
CHILI WITH MEAT
Piatto della tradizione Tex-Mex a base di fagioli Messicani con carne di manzo, 
maiale, chipotle, jalapeños,stufati lentamente per ore e servito con riso, 3 tortillas, 
guacamole, formaggio e panna acida.
A traditional Tex-Mex dish made with Mexican beans, beef and pork meat, chili 
chipotle and jalapeños, slowly stewed for hours and served with rice, 3 tortillas, 
guacamole, cheese and sour cream.

FAJITA DI POLLO 
CHICKEN FAJITA 
Tipico piatto della cucina messicana di pollo e verdure saltate con la miscela di 
spezie “fajita” dalla quale prende il nome, servito nel classico piatto in ghisa con 
tortillas, riso, chili, formaggio, panna acida e guacamole.
Traditional Mexican dish with chicken and sautéed vegetables with the “fajita” 
spice blend, served in classic cast iron dish with tortillas, rice, chili, cheese, sour 
cream and guacamole.

- Per 1 persona | For 1 person (3 tortillas) - 20.00€
- Per 2 persone | For 2 people (6 tortillas) - 36.00€

FAJITA DI MANZO 
BEEF FAJITA 
Morbido manzo marinato alla “fajita” e saltato in padella con verdure fresche 
servito con tortillas, riso, chili, formaggio, panna acida e guacamole servito nel 
tradizionale piatto in ghisa.
Marinated beef with the “fajita” spice blend and sautéed in pan with fresh 
vegetables and served with tortillas, rice, chili, cheese, sour cream and 
guacamole served in classic cast iron dish.

- Per 1 persona | For 1 person (3 tortillas) - 23.00€
- Per 2 persone | For 2 people (6 tortillas) - 42.00€

TEX-MEX

“La fiesta comincia dalle tue mani! Con Fajitas e Chili puoi creare la tua 
tortilla, scegliendo ogni ingrediente e vivendo un’esperienza Tex-Mex 

autentica e divertente. Tutti i nostri piatti possono essere preparati senza 
glutine: basta richiedere i tacos 100% farina di mais al posto delle 

tortillas tradizionali”.

“The fiesta starts with your hands! With Fajitas and Chili, you can build 
your own tortilla, choosing every ingredient and enjoying a true and fun 
Tex-Mex experience. All our Tex-Mex dishes can be made gluten-free: 
simply ask for 100% corn tacos instead of traditional wheat tortillas.”

TEX-MEX



FAJITA MIX 
MIX FAJITA
Carne di manzo, pollo e maiale marinata alla “fajita”, saltata in padella con 
verdure fresche e servita con tortillas, riso, chili, formaggio, panna acida e 
guacamole.
Marinated beef, pork and chicken with the blend with the “fajita” spice blend and 
sautéed in pan with fresh vegetables and served with tortillas, rice, chili, cheese, 
sour cream and guacamole served in classic cast iron
dish.

- Per 1 persona | For 1 person (3 tortillas) - 21.50€
- Per 2 persone | For 2 people (6 tortillas) - 39.00€

FAJITA DI MARE ( SOLO SU PRENOTAZIONE)
SEA FAJITA (ONLY ON RESERVATION)
Piatto storico del nostro chef con gamberi, polpo, calamaro, crostacei e verdure 
saltate con la miscela di spezie “fajita” dalla quale prende il nome, servito nel
classico piatto in ghisa con tortillas, riso bianco, pico e gallo, salsa al mango e
guacamole.
A signature dish of our chef with shrimp, octopus, squid, shellfish and vegetables 
sautéed with the “fajita” spice blend from which it takes its name, served in the 
classic cast iron plate with tortillas, white rice, pico de gallo, mango sauce and 
guacamole.

- Per 1 persona | For 1 person (3 tortillas) - 32.00€
- Per 2 persone | For 2 people (6 tortillas) - 58.00€

FAJITA VEGETARIANA 18.00 €
VEGETARIAN FAJITA 
Misto di verdure fresche saltate in padella, servite con riso bianco e fagioli, 
guacamole panna acida, formaggio e 3 tortillas.
Mix of fresh sautéed vegetables served with white rice, beans, guacamole, sour 
cream, cheese and 3 tortillas.

FAJITA VEGANA  18.00€
VEGAN FAJITA 
Misto di verdure fresche saltate in padella, servite con riso bianco e fagioli, 
guacamole pico de gallo, salsa al mango e 3 tacos.
Mix of fresh sautéed vegetables served with white rice, beans, guacamole, pico 
de gallo, mango sauce and 3 tacos.



Tortilla calda, ripieno ricco: il Burrito è l’incontro perfetto tra gusto e 
semplicità.

Warm tortilla, rich filling: the perfect match between flavor and comfort.

BURRITO DI POLLO  16.00 €
CHICKEN BURRITO 
Tortilla di grano, farcita con pollo marinato, formaggio cheddar, peperoni, cipolle e 
insalata, servita con nachos, guacamole e salsa ranch.
Wheat tortilla stuffed with marinated chicken, cheddar cheese, peppers, onions 
and lettuce, served with nachos, guacamole and ranch sauce.

BURRITO DI MANZO  18.50 €
BEEF BURRITO 
Tortilla di grano, farcita con manzo marinato, formaggio cheddar, peperoni, cipolle 
e insalata, servita con nachos, guacamole e salsa ranch.
Wheat tortilla stuffed with marinated beef, cheddar cheese, peppers, onions and 
lettuce, served with nachos, guacamole and ranch sauce.

BURRITO CON PULLED PORK  17.00 €
PULLED PORK BURRITO
Tortilla di grano, farcita con spalla di maiale cotta lentamente e marinata, insalata 
croccante e cavolo cappuccio, servita con nachos, guacamole e salsa ranch.
Wheat tortilla stuffed with slow-cooked pulled pork shoulder, crispy lettuce, and 
cabbage, served with nachos, guacamole and ranch sauce.

BURRITO MIX  17.50 €
MIX BURRITO 
Tortilla di grano, farcita con misto di pollo, maiale e manzo, formaggio cheddar, 
peperoni, cipolle ed insalata, servita con nachos, guacamole e salsa ranch.
Wheat tortilla stuffed with a mix of chicken, pork and beef, cheddar cheese, 
peppers, onions, and lettuce, served with nachos, guacamole and ranch sauce.

BURRITO CON CHILI 15.50 €
CHILI BURRITO 
Tortilla di grano, farcita con chili di carne, riso messicano, jalapeños, insalata e 
formaggio, servita con nachos, guacamole e salsa ranch.
Wheat tortilla stuffed with beef chili, mexican rice, jalapeños, lettuce and cheese 
served with nachos, guacamole and ranch sauce.

BURRITO CON FAGIOLI 14.50 €
BEANS BURRITO
Tortilla di grano, farcita con fagioli, riso, insalata croccante e formaggio cheddar, 
servita con nachos, guacamole e salsa ranch.
Wheat tortilla stuffed with beans, rice, crispy lettuce and cheddar, served with 
nachos, guacamole and ranch sauce.

BURRITO VEGETARIANO 14.00 €
VEGETARIAN BURRITO
Tortilla di grano, farcita con un misto di verdure saltate in padella, riso, mais,
fagioli servita con nachos e guacamole.
Wheat tortilla stuffed with a mix of stir-fried vegetables, rice, corn and beans, 
served with nachos and guacamole.



RISO MEXICO 18.00€
MEXICO RISE  
Riso con il nostro chili di carne tex-mex.
Rise topped with our tex-mex chili with meat.

RISO VEGETARIANO 16.00€
VEGETARIAN RISE
Riso con il nostro misto di verdure fresche saltate in padella.
Rise topped with a mix of our mix of fresh sautéed vegetables.

RISO ACAPULCO  22.50€
ACAPULCO RISE
Riso con gamberi, ananas, salsa al mango, pico de gallo e mais.
Rise with shrimp, pineapple, mango sauce, pico de gallo and corn.

L A NOSTRA PAELLA MISTA* 
(SOLO SU PRENOTAZIONE)
OUR MIXED PAELLA 
(ONLY ON RESERVATION)
A base di riso allo zafferano con aggiunta di pollo, pesce e verdure.
Saffron rice with chicken, fish and vegetables.

- Per 1 persona | For 1 person 22.00€
- Per 2 persone | For 2 people 40.00€

LA NOSTRA PAELLA SOLO DI PESCE* 
(SOLO SU PRENOTAZIONE)
OUR SEAFOOD-ONLY PAELLA 
(ONLY ON RESERVATION)
A base di riso allo zafferano con aggiunta di pesce e verdure.
Saffron rice fish and vegetables

- Per 1 persona | For 1 person 26.50€
- Per 2 persone | For 2 people 49.00€

Per gli amanti del 
riso...

for rice lovers



TACOS CHILI  12.00 €
CHILI TACOS
2 tacos di mais farciti con chili di carne, riso, insalata croccante, formaggio, 
jalapeños, guacamole e salsa ranch.
2 corn tacos stuffed with chili of meat, crunchy lettuce, cheddar cheese, 
jalapeños, rice, guacamole and ranch sauce.

TACOS FAGIOLI  11.00 €
BEANS TACOS
2 tacos di mais farciti con fagioli, riso, insalata croccante, formaggio cheddar, 
guacamole e salsa ranch.
2 corn tacos stuffed with beans, rice, crunchy lettuce, cheddar cheese, 
guacamole and ranch sauce.

TACOS POLLO 13.00 €
CHICKEN TACOS 
2 tacos di mais farciti con pollo, cipolla, peperoni, formaggio, insalata croccante, 
guacamole e salsa ranch.
2 corn tacos stuffed with chicken, onion, peppers, cheddar cheese, crunchy 
lettuce, guacamole and ranch sauce.

TACOS MANZO 15.00 €
BEEF TACOS 
2 tacos di mais farciti con manzo, cipolla, peperoni, formaggio, insalata 
croccante, guacamole e salsa ranch.
2 corn tacos stuffed with beef, onion, peppers, cheddar cheese, crunchy lettuce, 
guacamole and ranch sauce.

TACOS PULLED PORK 14.50 € 
PULLED PORK TACOS  
2 tacos di mais farciti con maiale sfilacciato, insalata croccante, cavolo 
cappuccio, guacamole e salsa ranch.
2 corn tacos stuffed with pulled pork, crunchy lettuce, cabbage, guacamole and 
ranch sauce.

I nostri tacos sono preparati con farina di mais 100%, leggermente 
croccanti e senza glutine, farciti con ingredienti freschi e saporiti per 

farti vivere il vero gusto della tradizione messicana. Su richiesta possono 
essere preparati anche senza lattosio, eliminando formaggio e salse a

base di latticini come il ranch o la salsa mille isole.

Our tacos are made with crispy 100% corn tortillas, gluten-free , filled 
with fresh and flavorful ingredients to bring you the true taste of Mexican 
tradition.On request, they can also be made completely lactose-free, by 
omitting cheese and sauces containing dairy, such as ranch or thousand 

island dressing.

TACOS

tacos



TACOS MIX 14.50 €
MIX TAXOS 
2 tacos di mais farciti con un misto di pollo, maiale, manzo, formaggio cheddar, 
peperoni, cipolle, insalata croccante, guacamole e salsa ranch.
2 corn tacos stuffed with a mixture of chicken, pork, beef, cheddar cheese, 
peppers, onions, crunchy lettuce, guacamole and ranch sauce.

TACOS GAMBERI 15.00 €
SHRIMPS TACOS 
2 tacos di mais farciti con gamberi, lime, pico de gallo, guacamole, insalata 
croccante, salsa al mango, salsa 1000 isole e salsa ranch.
2 corn tacos stuffed with shrimp, lime, pico de gallo, guacamole, crunchy lettuce, 
mango sauce, 1000 islands dressing and ranch sauce.

TACOS SALMONE 15.00 €
SALMON TACOS 
2 tacos di mais farciti con salmone affumicato, lime, pico de gallo, guacamole, 
insalata croccante, salsa al mango, salsa 1000 isole e salsa ranch.
2 corn tacos stuffed with smoked salmon, lime, pico de gallo, guacamole, crunchy 
lettuce, mango sauce, 1000 islands sauce and ranch sauce.

TACOS POLPO 20.00 €
OCTOPUS TACOS 
2 tacos di mais farciti con polpo scottato, lime, mais, insalata croccante, 
guacamole e salsa al mango.
2 corn tacos stuffed with seared octopus, lime, corn, crunchy lettuce, guacamole 
and mango sauce.

TACOS VEGANO 12.00 €
VEGAN TACOS 
2 tacos di mais farciti con un misto di verdure saltate in padella, insalata 
croccante, riso, mais, fagioli e guacamole.
2 corn tacos stuffed with a mix of stir-fried vegetables, crunchy lettuce, rice, corn, 
beans, and guacamole.

Secondo disponibilità del giorno, proponiamo i Birria Tacos preparati con tortilla 
di grano (contengono glutine).
Subject to daily availability, we offer Birria Tacos made with wheat tortillas 
(contain gluten).

BIRRIA TACOS 19.00 €
BIRRIA TACOS 
3 tacos di grano morbidi ripieni di manzo speziato, formaggio servito con 
consommé caldo per l’intingolo.
3 wheat tacos stuffed with slow-cooked spiced beef and cheese , served with a 
rich warm consommé for dipping.



COSTATA TEXANA 23.50 €
TEXAS RIBEYE STEAK
Costata di manzo spennellata con salsa BBQ.
Ribeye steak brushed with BBQ sauce.

COSTATA MESSICANA  25.00 €
MEXICAN RIBEYE STEAK 
Costata di manzo con verdure in salsa messicana e jalapeños.
Ribeye steak with vegetables in Mexican sauce and jalapeños.

COSTATA DI MANZO 22.50 €
CLASSIC RIBEYE STEAK
Costata di manzo alla griglia.
Grilled ribeye steak.

COSTATA COWBOY 24.00 €
COWBOY RIBEYE STEAK
Costata di manzo ricoperta di fagioli.
Ribeye steak covered with beans.

COSTINE DI MAIALINO IN BBQ  20.00 €
BBQ PORK RIBS 
Costine di maialino stufate in salsa barbecue.
Stewed pork ribs in style barbecue sauce.

FILETTO DI MANZO 26.00 €
BEEF FILET
Filetto di manzo servito con patate e riso.
Beef fillet served with potatoes and rice.

PETTO DI POLLO ALLA GRIGLIA  18.00 €
GRILLED CHICKEN BREAST
Petto di pollo alla griglia servito con riso e patatine fritte.
Grilled chicken breast served with white rice and French fries.

AMERICAN BURGER IN PIATTO* 17.00 €
AMERICAN GRILLED BURGER (WITHOUT BREAD) 
Hamburger di manzo da 250 grammi servito nel piatto con riso e patatine fritte.
250 g beef burger served on a plate with rice and French fries.

dal nostro grill..
from our grill...



IN BASE A DISPONIBILITÀ 
SUBJECT TO AVAILABILITY

TOMAHAWK DI MANZO
BEEF TOMAHAWK
La bistecca Tomahawk è ricavata dalla costola della lombata, nello specifico nel 
segmento che va dalla prima alla quinta vertebra. Il suo nome è ispirato dall’osso 
che viene pulito ma lasciato intatto.
Il suo gusto deciso e il suo aspetto marmorizzato derivano dalla presenza di 
grasso distribuito uniformemente nelle fibre muscolari, caratteristica che rende 
questa bistecca incredibilmente morbida e succosa. 
Servita con Patate, Riso e Sale Maldon.
The Tomahawk steak is cut from the rib section of the loin, specifically from the 
first to the fifth rib. Its name comes from the bone, which is cleaned but left intact. 
Its strong flavor and marbled appearance are due to the fat evenly distributed 
within the muscle fibers, making this steak incredibly tender and juicy.
Served with Potatoes, Rice and Maldon Salt.

Disponibile nelle seguenti varianti | Available in the following options:

- Naturale €5.50/100g
- Texana (spennellata con salsa barbecue) €6.00/100g
- Messicana (con verdure in salsa messicana e jalapeños) €6.50/100g

- Natural €5.50/100g
- Texan-style (brushed with barbecue sauce ) €6.00/100g
- Mexican-style (with vegetables in Mexican sauce and jalapeños) €6.50/100g

FIORENTINA
FIORENTINA T-BONE STEAK
La Fiorentina è una bistecca tipica della tradizione toscana, ricavata dalla 
lombata con l’osso a “T”.Caratterizzata da carne tenera e saporita, viene cotta 
alla griglia per esaltarne il gusto. Servita con Patate, Riso e Sale Maldon.
The Fiorentina is a traditional Tuscan T-bone steak, cut from the loin with the 
characteristic “T” bone. Known for its tender and flavorful meat, it is grilled to 
enhance its flavor. Served with Potatoes , Rice and Maldon Salt.

Disponibile nelle seguenti varianti | Available in the following options:

- Naturale €6.00/100g
- Texana (spennellata con salsa barbecue) €6.50/100g
- Messicana (con verdure in salsa messicana e jalapeños) €7.00/10

- Natural €6.00/100g
- Texan-style (brushed with barbecue sauce ) €6.50/100g
- Mexican-style (with vegetables in Mexican sauce and jalapeños) €7.00/100g



PATATINE FRITTE* 5.00 €
FRENCH FRIES. 

PATATE AL BURRO 7.00 €
BUTTERED FRIES        

INSALATA VERDE 4.00 €
GREEN SALAD

INSALATA MISTA  6.00 €
MIXED SALAD

RISO BIANCO  4.00 €
WHITE RICE 

POMODORI FRESCHI 5.00 €
TOMATOES

FAGIOLI 6.00  €
BEANS 

CHILI  7.00 €
CHILI 

FORMAGGIO FUSO CHEDDAR 5.00 €
MELTED CHEDDAR CHEESE

RISO BIANCO SPECIALE CON MAIS E BURRO 6.00 €
FLUFFY WHITE RICE WITH CORN AND BUTTER

contorni
sides



1 TORTILLAS DI GRANO 1.00 € 
1 WHEAT TORTILLAS 

2 TORTILLAS DI GRANO 1.50 €
2 WHEAT TORTILLAS 

3 TORTILLAS DI GRANO 2.00 €
3 WHEAT TORTILLAS 

4 TORTILLAS DI GRANO 2.50 €
4 WHEAT TORTILLAS 

1 TACOS DI MAIS 2.00 €
1 CORN TACOS 

2 TACOS DI MAIS 2.50 €
2 CORN TACOS

3 TACOS DI MAIS 3.00€
3 CORN TACOS 

GUACAMOLE 4.00 €
GUACAMOLE

PICO DE GALLO 3.00 €
PICO DE GALLO 

PANNA ACIDA 2.50 €
SOUR CREAM

SALSA RANCH 2.00 €
RANCH SAUCE

SALSA MANGO 2.00 €
MANGO SAUCE

SALSA 1000 ISOLE 2.00 €
1000 ISLAND SAUCE

SALSA BBQ 2.00 €
BBQ SAUCE 

FORMAGGIO 3.00 €
CHEESE 

JALAPEÑOS FRESCHI  2.00 €
FRESH JALAPEÑOS  

SALSA MESSICANA  2.00 €
MEXICAN SAUCE 

server
server



POLLO LOCO
CHICKEN CHUNKS WITH LOCO SAUCE 
Bocconcini di pollo cotti in salsa chipotle e panna, serviti con riso, chili, tortillas e 
salsa.
Marinated chicken chunks, cooked in chipotle sauce and cream, served with rice, 
chili, tortillas and sauce.

- Per 1 persona | For 1 person 19.50€
- Per 2 persone | For 2 people 35.00€

TOCCHETTI DI FILETTO IN SALSA LOCO
BEEF FILET CHUNKS WITH LOCO SAUCE 
Tocchetti di filetto cotti in salsa chipotle e panna, serviti con riso, chili , tortillas e 
salsa.
Marinated beef chunks, cooked in chipotle sauce and cream, served with rice, 
chili, tortillas and sauce.

- Per 1 persona | For 1 person 25.00€
- Per 2 persone | For 2 people 45.00€

TENTACOLO DI POLPO* 26.00 €
TENDER OCTOPUS TENTACLE 
(IN BASE A DISPONIBILITÀ- SUBJECT TO AVAILABILITY)
Tenero tentacolo di polpo adagiato su una vellutata crema di fagioli.
Tender octopus tentacle, served over a velvety bean cream.

L A NOSTRA CATALANA DI CROSTACEI 100 €
(SOLO SU PRENOTAZIONE) 
OUR CATALAN STYLE SHELLFISH PLATTER
(ONLY ON RESERVATION) 

CONSIGLIATA PER ALMENO DUE PERSONE
PERFECT FOR TWO OR MORE

Un piatto ricco e fresco a base di 2 astici interi, 4 scampi, 4 gamberoni e verdure 
fresche.
A rich and fresh dish made with 2 whole lobsters, 4 scampi, 4 king prawns and 
fresh vegetables.

Prelibatezze dello 
Chef

Chef’s delicacies



CHEESEBURGER*  16.00 €
Hamburger di manzo da 250 gr, formaggio cheddar, insalata, pomodoro e cipolla, 
servito con patatine fritte.
250 gr beef burger, cheddar cheese, lettuce, tomato and onions, served with 
French fries.

BACONCHEESE* 17.00 €
Hamburger di manzo 250 gr, bacon, formaggio cheddar, insalata, pomodoro e 
cipolla, servito con patatine fritte.
250 gr beef burger, bacon, cheddar cheese, lettuce, tomato and onions, served 
with French fries.

EGGBACONCHEES* 18.00 €
Hamburger di manzo da 250 gr, bacon, uova, formaggio cheddar, insalata, 
pomodoro e cipolla, servito con patatine fritte.
250 gr beef burger, bacon, eggs, cheddar cheese, lettuce, tomato and onions, 
served with French fries.

CHICKENBURGER*  15.00 € 
Cotoletta di pollo in croccante panatura, insalata, pomodoro e cipolla, servito con 
patatine fritte.
Crispy fried chicken, lettuce, tomato and onions, served with French fries.

CLASSIC BURGER CON PULLED PORK 15.50 €
CLASSIC BURGER WITH PULLED PORK 
La vera spalla di maiale cotta lentamente per sette ore nelle sue spezie, 
sfilacciata e servita nel pane con insalata coleslaw e salsa ranch, accompagnato 
da patatine fritte.
The real slowly cooked spicy pork shoulder, pulled and served with coleslaw 
salad and ranch sauce, served with French fries.

EL MEXICAN* 17.00€ 
Hamburger di manzo da 250 gr, fagioli, formaggio cheddar, insalata, pomodoro e 
jalapeños, servito con patatine fritte.
250 gr beef burger, beans. cheddar cheese, lettuce, tomatoes and jalapeños 
served with French fries.

ANTICO WEST  22.00€ 
(IN BASE A DISPONIBILITÀ - BASED ON AVAILABILITY)
Panino farcito con filetto di manzo leggermente agliato ed insalata verde al 
limone servito con patatine fritte.
Beef filet sandwich with lemon dressed, green lettuce and a hint of garlic, served 
with French fries.

HAMBURGER



IL MENÙ BAMBINI È RISERVATO AI PICCOLI OSPITI 
FINO A 12 ANNI.

THE KID’S MENU IS RESERVED FOR OUT LITTLE 
GUESTS UP TO 12 YEARS OLD.

POLDO* 10.00 €
Panino con hamburger, formaggio cheddar, insalata e pomodoro servito con 
contorno di patatine fritte.
Sandwich with hamburger, cheddar cheese, lettuce, tomato served with French 
fries.

TOPOLINO*  10.00 €
Cotoletta di pollo panata con contorno di patatine fritte.
Breaded chicken cutlet served with French fries.

BURRITO POLLO BABY 12.00 €
BABY CHICKEN BURRITO
Tortilla di grano, farcita con pollo, formaggio, riso bianco, insalata e pomodoro 
servita con patatine fritte.
Wheat tortilla stuffed with chicken, cheese, white rice, lettuce and tomato, served 
with French fries.

DONUTINO* 10.00€
3 Ciambelline di pollo croccanti al bacon servite con patatine fritte.
3 Crispy chicken donuts with taste of bacon, served with French fries.

MENU BAMBINI
KIDS MENU



INSALATONA DI POLLO 15.00 €
CHICKEN SALAD 
Insalata mista con filettini di petto di pollo arrostiti, carote, cavolo cappuccio, mais 
e pomodoro.
Mixed salad with grilled chicken breast filets, carrots, cabbage, corn and tomato.

INSALATONA MEDITERRANEA 17.00 €
MEDITERRANEAN SALAD
Insalata mista con pomodoro, carote, mais, mozzarella di bufala DOP, tonno e 
cavolo cappuccio.
Mixed salad with tomato, carrots, corn, DOP buffalo mozzarella, tuna and 
cabbage.

INSALATONA AL SALMONE 16.00 €
SALMON SALAD
Insalata mista con salmone affumicato, carote, mais, pomodoro e cavolo 
cappuccio.
Mixed salad with smoked salmon, carrots, corn, tomato and cabbage.

INSALATONA DI GAMBERI 16.00 €
SHRIMP SALAD 
Insalata mista con gamberi, carote, cavolo cappuccio, mais e pomodoro.
Mixed salad with shrimp, carrots, cabbage, corn and tomato.

INSALATONA DI MARE 20.00 €
SEA SALAD
Insalata mista con salmone affumicato, gamberi, polpo, carote, mais, pomodoro e 
cavolo cappuccio.
Mixed salad with smoked salmon, shrimps, octopus, carrots, corn, tomato and 
cabbage.

INSALATONE
SALADS



BIRRE ALLA SPINA
DRAFT BEER

SANGRIA

SANGRIA ROSSA BICCHIERE 1/2LT 1LT
RED SANGRIA 5.00 €  10.00 €  18.00 €

A base di vino rosso, frutta (mela e arancia) e cannella. 
Made with red wine, fruit (apple and orange), and cinnamon. 

SANGRIA ROSÉ BICCHIERE 1/2LT 1LT
PINK SANGRIA  7.00 €  14.00 €  23.00 €

(SOLO NEL PERIODO ESTIVO - ONLY AVAILABLE IN SUMMER PERIOD)
A base di vino rosé e frutta (fragole, mango, pesca). 
Based on rosé wine with fruit (strawberries, mango and peaches).

PAULANER BIONDA PICCOLA 0.2 MEDIA 0.4 1LT 3LT
LAGER BEER 4.00 € 6.00 € 13.00 € 36.00 €

PAULANER AMBRATA PICCOLA 0.2 MEDIA 0.4 1LT 3LT
AMBER BEER 5.00 € 7.00 € 15.00 € 42.00 €



ACQUA PANNA - 0,75 LT   3.50 €
MINERAL WATER 

ACQUA SAN PELLEGRINO - 0,75 LT    3.50 €
SPARKLING WATER

BIBITE IN VETRO - 0.33LT   4.00 €
SOFT DRINKS BOTTLED 
Coca Cola - Coca Cola Zero - Fanta - Sprite - Te alla pesca - Te al limone
Coke - Coke Zero - Fanta - Sprite - Peach te - Lemon Te

BIBITE IN VETRO - 0.20/0.33 LT    4.00 €
SOFT DRINKS BOTTLED
Lemon Soda - Succo di frutta - Ginger Beer - Acqua Tonica - 
Soda al Pompelmo Rosa
Lemon Soda - Fruit Juice - Ginger Beer - Tonic Water - Grapefruit Soda

bibite
DRinks



È importante che chiunque è o pensi di essere intollerante o allergico a qualche 
alimento o ingrediente lo comunichi al personale addetto. Gli ingredienti utilizzati 
presso il nostro Ristorante sono naturali e genuini e
scelti secondo la nostra esperienza e per dare la massima qualità e bontà al nostro 
prodotto.

Tra gli ingredienti utilizzati vi possono anche essere prodotti che provocano allergie 
o intolleranze tra i quali:

• Cereali contenenti glutine, cioè: grano, segale, orzo, avena, farro, kamut o i 
loro ceppi ibridati e prodotti derivati

• Crostacei e prodotti a base di crostacei
• Uova e prodotti a base di uova
• Pesce e prodotti a base di pesce
• Arachidi e prodotti a base di arachidi
• Soia e prodotti a base di soia
• Latte e prodotti a base di latte e lattosio
• Frutta a guscio, vale a dire: mandorle, nocciole, noci, noci di acagiù, noci di 

pecan, noci del Brasile, pistacchi, noci macadamia o noci del Queensland e i 
loro prodotti

• Sedano e prodotti a base di sedano
• Senape e prodotti a base di senape
• Semi di sesamo e prodotti a base di semi di sesamo
• Anidride solforosa e solfiti in concentrazioni superiori a 10 mg/kg o 10 mg/litro 

in termini di SO2
• Lupini e prodotti a base di lupini
• Molluschi e prodotti a base di molluschi
• Non si può escludere la possibile contaminazione accidentale tra un ingrediente 

e l’altro

Il personale di sala è a disposizione per ulteriori informazioni.
Ai sensi dell’allegato al regolamento UE n. 1169/2011 del Parlamento europeo e 
del consiglio del 25 ottobre 2011, relativo alla fornitura di informazioni sugli alimenti 
ai consumatori.

ALLERGENI



ALLERGENS

If you have (or think you may have) any intolerances or allergies to foods or 
ingredients, it is important that you let a member of our staff know. The ingredients 
used in our Restaurant are natural and genuine, and are chosen
according to our experience and to give the highest quality and wholesomeness 
to our products.

Among the ingredients used there may also be products that could cause allergic 
reactions or intolerances, including:

• Cereals containing gluten, namely: wheat, rye, barley, oats, spelt, khorasan 
grain, or their

• hybridised strains, and derivative products
• Crustaceans and crustacean-based products
• Eggs and egg-based products
• Fish and fish-based products
• Peanuts and peanut-based products
• Soy and soy-based products
• Milk, and milk & lactose-based products
• Nuts, namely: almonds, hazelnuts, walnuts, cashews, pecans, Brazil nuts, 

pistachios,macadamia nuts or Queensland nuts and their products
• Celery and celery-based products
• Mustard and mustard-based products
• Sesame seeds and sesame seed-based products
• Sulphur dioxide and sulphites at concentrations of more than 10 mg/kg or 10 

mg/litre in terms of SO2
• Lupin beans and lupin bean-based products
• Molluscs and mollusc-based products
• We cannot exclude the possible accidental contamination between ingredients

The dining room staff are available if you require further information.
In accordance with the Annex to EU Regulation No. 1169/2011 of the European 
Parliament and Council of October 25, 2011, on the disclosure of food information 
to consumers.


